
KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2025/2382, 

21. november 2025, 

millega muudetakse rakendusotsust (EL) 2024/3238, milles käsitletakse teatavaid kiireloomulisi 
meetmeid seoses väikemäletsejaliste katku viiruse nakkusega Bulgaarias ja millega tunnistatakse 

kehtetuks rakendusotsus (EL) 2024/3109 

(teatavaks tehtud numbri C(2025) 8068 all)

(Ainult bulgaariakeelne tekst on autentne) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. märtsi 2016. aasta määrust (EL) 2016/429 loomataudide kohta, millega 
muudetakse teatavaid loomatervise valdkonna õigusakte või tunnistatakse need kehtetuks (loomatervise määrus), (1) eriti 
selle artikli 259 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Väikemäletsejaliste katku viiruse nakkus on kitsi ja lambaid kahjustav nakkuslik viirushaigus, mis võib asjaomast 
loomapopulatsiooni ja loomakasvatuse kasumlikkust rängalt mõjutada ning häirida nende loomade ja neilt pärit 
loomsete saaduste saadetiste liidusisest vedu ja kolmandatesse riikidesse eksportimist. Kitsede ja lammaste hulgas 
tekkiva väikemäletsejaliste katku viiruse nakkuse puhangu korral on tõsine oht, et see taud levib teistesse kitse- või 
lambapidamisettevõtetesse.

(2) Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2020/687 (2) on täiendatud tauditõrje eeskirju, mida kohaldatakse selliste 
loetellu kandud taudide suhtes, millele on osutatud määruse (EL) 2016/429 artikli 9 lõike 1 punktides a, b ja c ning 
mis on komisjoni rakendusmääruses (EL) 2018/1882 (3) määratletud A-, B- või C-kategooria taudidena. Eelkõige on 
delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artiklites 21 ja 22 sätestatud piirangutsooni kehtestamine A-kategooria taudi, 
sealhulgas väikemäletsejaliste katku viiruse nakkuse puhangu korral, ning teatavad piirangutsoonis kohaldatavad 
meetmed. Kõnealuse delegeeritud määruse artikli 21 lõikes 1 on sätestatud, et piirangutsoon peab koosnema 
kaitsetsoonist, järelevalvetsoonist ja vajaduse korral täiendavatest piirangutsoonidest, mis asuvad kaitse- ja järeleval
vetsoonide ümber või naabruses.

(3) Komisjoni rakendusotsus (EL) 2024/3238 (4) võeti vastu määruse (EL) 2016/429 alusel ja selles on sätestatud teatavad 
kiireloomulised meetmed seoses väikemäletsejaliste katku viiruse nakkusega Bulgaarias, et reageerida Pazardžiki 
piirkonnas Velingradi omavalitsusüksuses 25. novembril 2024 kinnitust leidnud puhangule. Täpsemalt on 
rakendusotsuses (EL) 2024/3238 sätestatud, et kaitse- ja järelevalvetsoonid ning täiendavad piirangutsoonid, mille 
kõnealune liikmesriik peab kehtestama kooskõlas delegeeritud määrusega (EL) 2020/687, peavad hõlmama 
vähemalt kõnealuse rakendusotsuse lisas loetletud alasid.
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(1) ELT L 84, 31.3.2016, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Komisjoni 17. detsembri 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/687, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrust (EL) 2016/429 seoses teatavate loetellu kantud taudide ennetamise ja tõrje eeskirjadega (ELT L 174, 3.6.2020, lk 64, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj).

(3) Komisjoni 3. detsembri 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/1882, milles käsitletakse loetellu kantud taudide kategooriate suhtes 
teatavate taudiennetuse ja -tõrje eeskirjade kohaldamist ning millega kehtestatakse nimekiri liikidest ja liigirühmadest, mis kujutavad 
endast arvestatavat riski kõnealuste loetellu kantud taudide levimisel (ELT L 308, 4.12.2018, lk 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_impl/2018/1882/oj).

(4) Komisjoni 19. detsembri 2024. aasta rakendusotsus (EL) 2024/3238, milles käsitletakse teatavaid kiireloomulisi meetmeid seoses 
väikemäletsejaliste katku viiruse nakkusega Bulgaarias ja millega tunnistatakse kehtetuks rakendusotsus (EL) 2024/3109 (teatavaks 
tehtud kui dokument (ELT L, 2024/3238, 23.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/3238/oj).
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(4) Pärast rakendusotsuse (EL) 2024/3238 viimast muutmist komisjoni rakendusotsusega (EL) 2025/1921 (5) on 
Bulgaaria teatanud komisjonile Pazardžiki piirkonnas Velingradi omavalitsusüksuses kinnitatud puhangu puhul 
jätkuvatest viivitustest selliste delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 12 kohaste tauditõrjemeetmete võtmisel, 
mille kohaldamist nõutakse ettevõttes peetavate loomade hulgas esineva A-kategooria taudi puhangu ametliku 
kinnitamise korral.

(5) Tulenevalt praegusest väikemäletsejaliste katku viiruse nakkuse epidemioloogilisest olukorrast Bulgaarias ja 
vajadusest selle viiruse leviku riski kiiresti ja tulemuslikult vähendada nii asjaomase liikmesriigi piires kui ka teistesse 
liikmesriikidesse, on oluline muuta nende tauditõrjemeetmete kestust, mida kohaldatakse Bulgaarias kehtestatud ja 
rakendusotsuse (EL) 2024/3238 lisasse kantud kaitse- ja järelevalvetsoonides ning täiendavates piirangutsoonides. 
Nende muudatustega võetakse arvesse märkimisväärset riski, mis tuleneb taudi jätkuvast levikust ja võimalikust 
laienemisest väljapoole praegu mõjutatud piirkondi enne tauditõrjemeetmete rakendamise lõpuleviimist.

(6) Seepärast tuleks rakendusotsuse (EL) 2024/3238 lisa vastavalt muuta.

(7) Kaitse- ja järelevalvetsoonide ning täiendavate piirangutsoonide kohaldamise kestuse määramisel tuginetakse 
määruse (EL) 2016/429 artikli 64 lõikes 1 sätestatud kriteeriumidele ja delegeeritud määruses (EL) 2020/687 
sätestatud eeskirjadele. Peale selle võetakse arvesse epidemioloogilist olukorda seoses väikemäletsejaliste katku 
viiruse nakkusega kõnealusest taudist mõjutatud piirkondades ning väikemäletsejaliste katku viiruse nakkuse üldist 
epidemioloogilist olukorda Bulgaarias, samuti seda, kui suur on risk kõnealuse taudi edasiseks levikuks selles 
liikmesriigis ja liidus. Lisaks on käesoleva otsusega kehtestatav meetmete kestus määratud kindlaks vastavalt 
Maailma Loomatervise Organisatsiooni maismaaloomade tervise koodeksis esitatud rahvusvahelistele standarditele.

(8) Võttes arvesse olukorda, et ettevõttes peetavate loomade hulgas esineva A-kategooria taudi puhangu ametliku 
kinnitamise korral nõutavate delegeeritud määruse (EL) 2020/687 artikli 12 kohaste tauditõrjemeetmete 
kohaldamisega viivitatakse jätkuvalt ning et väikemäletsejaliste katku viiruse nakkuse kinnitamisest Pazardžiki 
piirkonnas on möödunud üle 12 kuu, on vaja pikendada rakendusotsuse (EL) 2024/3238 artikli 2 punktis d 
sätestatud keeldu vedada lambaid ja kitsi kogu Bulgaaria territooriumilt teistesse liikmesriikidesse. Seega tuleks seda 
keeldu pikendada kuni 30. juunini 2026.

(9) Lähtuvalt väikemäletsejaliste katku viiruse nakkusega seotud praegusest epidemioloogilisest olukorrast liidus ning 
võttes arvesse vajadust kohaldada rakendusotsusega (EL) 2024/3238 ette nähtud meetmeid Bulgaarias, tuleks 
kõnealuse rakendusotsuse kohaldamisaega pikendada kuni 30. juunini 2026.

(10) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Rakendusotsuse (EL) 2024/3238 muutmine

Rakendusotsust (EL) 2024/3238 muudetakse järgmiselt:

1) artikli 2 punktis d asendatakse kuupäev „31. detsember 2025“ kuupäevaga „30. juunini 2026“;

2) artiklis 4 asendatakse kuupäev „31. jaanuar 2026“ kuupäevaga „30. juunini 2026“;

3) lisa asendatakse käesoleva otsuse lisas esitatud tekstiga.

ET ELT L, 26.11.2025 

2/4 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2382/oj

(5) Komisjoni 19. septembri 2025. aasta rakendusotsus (EL) 2025/1921, millega muudetakse rakendusotsust (EL) 2024/3238, milles 
käsitletakse teatavaid kiireloomulisi meetmeid seoses väikemäletsejaliste katku viiruse nakkusega Bulgaarias (ELT L, 2025/1921, 
25.9.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/1921/oj).
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Artikkel 2

Adressaat

Käesolev otsus on adresseeritud Bulgaaria Vabariigile.

Brüssel, 21. november 2025

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Olivér VÁRHELYI

ELT L, 26.11.2025 ET 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2382/oj 3/4



LISA 

A. Kinnitatud puhangukolde ümber kehtestatud kaitse- ja järelevalvetsoonid

Piirkonnaüksus ja puhangu ADISe viitenumber
Kaitse- ja järelevalvetsoonidena kehtestatud alad, 

mis on osa artiklis 1 osutatud Bulgaaria 
piirangutsoonidest

Kohaldamise lõppkuupäev

Pazardžiki piirkond
BG-PPR-2024-00001

Kaitsetsoon:
Those parts of Pazardzhik region, 
contained within a circle of a radius of 5 
kilometres, centred on UTM 30, ETRS89 
coordinates Lat. 42.0156, Long. 23.9989 
(2024/1)

21.6.2026

Järelevalvetsoon:
Those parts of Pazardzhik region, 
contained within a circle of a radius of 20 
kilometres, centred on UTM 30, ETRS89 
coordinates Lat. 42.0156, Long. 23.9989 
(2024/1), välja arvatud kaitsetsoonis 
asuvad piirkonnad

30.6.2026

Järelevalvetsoon:
Those parts of Pazardzhik region, 
contained within a circle of a radius of 5 
kilometres, centred on UTM 30, ETRS89 
coordinates Lat. 42.0156, Long. 23.9989 
(2024/1)

22.6.2026–30.6.2026

B. Täiendavad piirangutsoonid

Piirkondlik üksus Artiklis 1 osutatud täiendava piirangutsoonina määratletud Bulgaaria 
alad Kohaldamise lõppkuupäev

Pazardžiki piirkond — Entire territory of Pazardzhik region 30.6.2026

Blagoevgradi piirkond — Municipalities Razlog, Satovcha, Garmen, Bansko, Belitsa, 
Yakoruda 30.6.2026

Smoljani piirkond — Dospat Municipality 30.6.2026

Sofia piirkond — Municipalities of Kostenets and Dolna Banya 30.6.2026
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